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AHHoTaumsa. PaccmatpuBaerca TBopuyectBo Pannesa bBysarapuna
(1789-1859), npeliecTBeHHUKA U BJIOXHOBHUTEJISI HOBBIX >KAHPOBbIX POPM
B TpeXx pasjiesiax: B GOPMHUPOBAHUM >KaHPA HPABCTBEHHO-CATUPUYECKOTO
pOMaHa, B CKa30BOM [NI0BECTBOBAHMUU U B 0COOOM KaHPOBOM GOpMe YTONMUHU
u aucronui. [lokazaHo, 4TO SAAPOM OYJIrapUHCKON HaydyHOU (GaHTACTUKU
SABJIIETCA ONHUCATeJbHbIM, HO HAXOA4YUBbIM CTWUJIb, HEBBbIPA3UTEJIbHOE
CTpOEHUE CIOKETA, 3JIEMEHTHI KaHpa NPONOBeAY, IPeACTaBJISAOLIE COO0N
OCKOJIKM YTONUYECKUX MOJeJied B MPOTUBOBEC TMOCTPOMAHTHYECKOU
MPOHUM W CapKa3sMy, BeJylMX K (pyCTpUpYIOLled KapTUHe OyAyLero
mupa. [logdyepkuBaeTcsd, 4YTO ero napajudrma, JABWXKyLAscd OT
TEXHOJIOTUYECKOH K OOILEeCOMa/IbHOM Y 3K3WCTEHIUAJbHOU MO3UIUH, K
ObITOBOMY CKENTUIM3MYy JAUCTONHM, KOTOpPasd MOCTENEHHO POX/JAAETCS B
OyJITapUHCKUX MpOo3anuvyeckux (parMeHTax, MpeBaJdpoBajia B PYCCKOU
Hay4YHOM (paHTaCTUKe Ha NPOTsHKEHUM Bcero XX Beka U, [10 onpe/ieJIEeHHOU
CTEeNleHH, OKa3ajlacb JOMMHAaHTHOW Jake B XXI Beke. Hccienyrorcs
»KaHpOBasi MHHOBaLMs By/irapyHa, B 4aCHOCTH KYJIbTUBUPOBaHUE KaHpa
CKa30BOU MOBECTH, OPUTMHAJIILHOTO HAppaTHBa, KOTOPBIA MPEeABOCXATUII
nofioOHble TOBeCcTBOBaTesibHble ¢GopMbl B TBopuecTBe H.C.JleckoBa,
A.PemuzoBa wau B.llykmynHa. B denickot cpene bBysirapun 6bL1 10
nosioBuHbI XIX Beka OoJsiee W3BecTHbIM, 4yeM caM IlymikuH. [lelizaxx u
0011leCTBEHHbIM (POH €ro mpo3bl, aBAHTIOPHbIE CHXKETBI, U3bICKAHHOCTh
0Cc000M MOBECTBOBATEIbHOW MaHepbl IPYBJIEKAJIM BHUMaHUe YUTATeeN.

Kinwuesble cioBa: Pangeit bysnrapuH, conyasbHas KOHIENLUS,
KOHTEKCT, Hay4YHO-(paHTaCTUYECKas MOBECTh, YTONMS, Hay4Hast (paHTACTHKA,
CKelITU4YeCcKas JUCTOINSA, CKa30Basi MIOBECTh, YeLICKasA peLenys.
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CoBpemeHHasi Hay4dHasi (aHTaCTUKa HMEET CPaBHUTEIBHO
CJIO’KHYIO TUIOJIOTHIO, BKIIFOYAsi U MPO3Yy BUPTYaJIbHOW ayTEHTUYHOCTH
U DK3HMCTEHIMAIBHON HeyBepeHHoCcTH (TepmMuH Mou. — M. I1. [5]),
KOTOpasi MPOKOMMEHTHpPOBaHAa B HECKOJbKMX MOHUX CTaThsax [17].
Nuorna 3a0p1BaeTcs, 9To science fiction mpeacTaBisieT co00i HE TOIBKO
OpUTaHCKOE WM aMEpUKaHCKOe H300peTeHre U 4TOo Haubosee
3HAYUTEIbHbIC JIUTEPATYpPHbIC, @ TOYHEE, KXAHPOBBIC SKCIICPUMEHTHI
CBSI3aHBbl C JPYTHMMH JIUTEpATypaMmH, Hampumep claBsHCckuMmu. Cpenu
HUX BUJHOE MECTO 3aHUMAET PyCCKasl JINTEPATypa.

NBan Edpemos, Opatest Crpyrankue, Anekcanap Kazanues cranu
BCEMHUPHO U3BECTHBIMU, MOI00HO Kak U Aizek A3zumoB (Isaac Asimov),
aMEpPUKAHEI] PYCCKO-€BPEHUCKOTO MPOUCXOXKICHUSA. JTa JUTEpaTypa
umeeT B Poccuu cBou riybokue kopHu B nucbMeHHocTH X VIII u Havana
XIX BekoB. O1HUM U3 MHOHEPOB ObLT — KpoMe Braaumupa OngoeBckoro u
Ocuma CenkoBckoro — u @amneit BenenukroBrd bynrapun (1789—-1859),
OTHOCSIIIUUACS K TEYEHHUIO, BEAYyIIEMY OT YTONMYECKOM MOJeNu K
TOPbKUM JTUCTONNYECKUM KaTakJIn3Mam Oyay1ero MHUpA,
HAIIOMUHAIOIIUM CKOpee OOIIECTBEHHYIO KpPUTHKY M catupy. OH ObLI
3a4MHATEIEM HOBOW MOJEIM HAaydyHOW (HaHTAaCTUKH, OOpaszysi 0coObIe
AHpPbl CKa3a M CKAa30BOW TNOBECTH C YCIOXHEHHBIM, WHTEHCHUBHO
WHIUBUTyATU3UPOBAHHBIM SI3bIKOM U CTHJIEM; KPOME TOT'O, OH SIBJISICTCS
co3zlatelieM  CHenu(uYeckoro jkaHpa HPaBCTBEHHO-CATUPUYECKOTO
poMaHa, mpeacTaBieHHOro Meanom Buviowcueunvim (1829) B ero menee
ycIenrHoM npoaoikenun l[lemp Heanoeuu Bwuiocueun (1831). To, uto
Han0oJiee BAXKHO: ATU AKCICPUMEHTHI HE 3aKOHYUIUCH TBOPYECTBOM
camoro bynrapuHa, HO HalUiM 0CO0O€ OCYIIECTBIECHHE B TEOPUU U
auTepaTypHoil mpakTuke XX BEKa, B OCOOCHHOCTH B PYCCKOM
COBETCKOM JINTEpAType, a TAKKE B PYCCKOM JIUTEPATYPHOM 3apyOeiKbe,
HanpuMep, B  (OpME  CATUPUUECKUX KAHPOB, B  MPOEKTAX
,,[IOJIO)KUTEIIbHON CaTUPBI” U T. 1.

Anpom  OynarapuHCKOM  Hay4yHOW  (PAHTACTUKH  SBJISIETCS
OMUCATENIbHBIN, HO HAXOJYUBBIA CTUJIb, HEBBIPA3UTEIBHOE CTPOCHHE
CIOKE€Ta, DJJIEMEHTHl >KaHpa TMPOIMOBEIU, TMPEJACTABISAIONINE COOOM
OCKOJIKM YTOIUYECKUX MOJENeH B MNPOTHUBOBEC IMOCTPOMAHTHUYECKOM
UPOHUHU U CapKasMy, BEAyIHMX K (PpycTpupyroIieil kapTuHe OyIyIIero
mupa. Ero mnapagurma, JIBWKYIIAACA OT TEXHOJOTMYECKOW K
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oOIIIeCOIMaIbHOM M DK3UCTEHUHUAIbHOW TO3WLUHU, K OBITOBOMY
CKENTULHM3MY  JIUCTONMH, KOTOpass IOCTEIEHHO POXKIAEeTCA B
OyJITApMHCKUX MPO3andyecKux (pparmMeHTax, MmpeBajiupoBaja B PyCCKOU
HAay4YHOM (aHTACTMKE Ha TMPOTSKEHUH Bcero XX Beka U, [0
ONPEICIIEHHOM CTENEHU, OKA3aJIaCh TIOMUHAHTHOU naxe B XXI Beke.

[Ipobnema HayyHOW  (haHTAaCTUKH  COCTOMT  3a4acTyl0 B
HEJI0Opa3yMEHNNU OTHOCUTEIBHO TEXHOJOornYeckoro Oyaymiero. Jlerenna,
IOBTOpsieMasi CTO pa3, cTaHOBUTCS ucTuHOU. Hanpumep, XKromp Beph.
Ceilyac y»e M3BECTHO, YTO BCE, YTO OH OyJATO OBbI MPEABUIET B CBOUX
ABaHTIOPHBIX pOMaHax, OBUIO YK€ TOrJa HW3BECTHO YaCTUYHO WU
MOJIHOCTHIO JTUOO TOTOBWIIOCH K MPAKTUYECKOMY OCYIIECTBICHUIO, B TOM
4ucje, MOJBOJAHBIC JIOJAKU, CAMOJIETHI ,,Jierue BO3AyXa’, JadbHOOONHBIE
NyWKAd U T.A. Bropas monoBuHa XX BE€Ka B TEOPUM U HUCTOPUU
JIATEPATYPbl CUTHAIU3UPYET PE3KUKA IMOBOPOT B CTOPOHY MAacCOBOM
KYJIbTYPbl, TPUBHAIBHOCTH, METAJIUTEPATypPhl, WHTEPTEKCTYaIbHOCTH,
IATATHOCTH, PEMUHUCIEHTHOCTH, AJUTFO3UBHOCTH, MAJIUMIICECTUYHOCTH
U PETPOCHEKTUBHOCTH. llocTMOAEpPHHU3M Kak TakOBOM CBS3aH CO
MHOTUMH  CIIOSIMH  ,,00JIBIION  JIMTEPATYphl”, Mapa3UTUPYIOLIIUMHU
MOTHBaMH W  TE€MaMH, KOTOpPHIE  CIIOCOOCTBYIOT  IOHHUMAaHUIO
MTOCTMOAEPHUCTCKOW MO3TUKH, BBIPAXKEHHOU B 0KUBJIEHUH OPUTMHAIIBHBIX
IIEHHOCTEHN, HEYBEPEHHOCTH Y aMOMBAJICHTHOCTU. B HECKOJIBKUX CTAThSIX
MBI Ha3bIBAIM TAaKWE SBJICHHUS ,JIMTEPATYPOU DK3UCTEHIIMAIBHON
HEYBEPEHHOCTH W BUPTYAIBHOW AYTEHTHUYHOCTH . bBOJBIIMHCTBO
YCIIEIIHBIX MPO3anYeCKUX MPOU3BEICHUN COBPEMEHHOCTH HAXOJUTCS Ha
IpaHu JUTEpaTyphl PakTa M XyJI0KECTBEHHOW JUTEpaTyphl. B cBsizu C
MOJOOHBIMU  TMOBOPOTAMHM  COBPEMEHHOM  JIUTEpaTypbl B  JIyXe
oectcenmnepoB uMIyibchl TBopuecTBa @. B. bynrapuna HaxoasT CBOIO
BTOPYIO JKM3Hb, IIOCKOJIbKY OH CBOEOOpPAa3HO TMPEIABOCXUTUI UX
CYIIHOCTh TaK, KaK OHa MPOSBIACTCA B TEKCTaX, aBTOPAMU KOTOPBIX
ctanu Erich von Dianiken, John Ronald Reuel Tolkien, Joanne Rowling,
Dan Brown wu [ecsTKM ApYrux, ONHWCHIBAKOIINX aJlbTEPHATUBHYIO
HUCTOPHIO YEJIOBEUYECTBA, (DOPMHUPYIOIIMX HOBBIE KAHPHI U >KAHPOBBIC
IPYIIAPOBKM W3 TOM K€ CaMOM KOJbIOENIH YTONWH, HAYYHOU
(aHTACTUKHU K TUCTONUH/aHTUYTOTIHH.

B pycckou Tpaauuuu myTh BEAET OT HauMBHBIX yronud lBaHa
EdpemoBa k auctonuueckuMm cTpykrypam (Bempeua nao Tyckapopotl,
1944; Ha kpawo Ouxymenst, 1949; Tymannocme Anopomeowr, 1957
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Jlezsue opumewt, 1963; Yac Owika, 1970). DTOT TUN JUTEPATYPHI
npoaokaer Dpux ¢on Jpauken/Erich von Déniken (Erinnerungen an
die Zukunft, 1967), monoxutensHO BOoCTIpUHATHIN B cBoe BpeMsi B CCCP
U B CTpaHAaX COBETCKUX caTe/uIuTOB. IlyTh OT J[PHHKEHa K YericKoMy
nucaremto Jlynsuky Coyueky (1926—1978) He ObUT NPSAMOTUHEUHBIM, HO
Oonee CTpeMwiIcs K  METAaTeKCTy, HHTEPTEKCTY, BHPTyaJIbHOMN
ayTEHTUYHOCTH U MOBECTBOBATEIbHBIM MackaM, UMEHHO B €r0 poMaHax
u noBectsax tumna Cesta slepych ptdakii (1964), Runa Rider (1967),
Slunecni jezero (1968), Pripad baskervillského psa (1972, 1990, 2003),
MOCPEJACTBOM KOTOPBIX aBTOP CKPBUI CHEUUPUUSCKUM KO TMOCEIICHUS
BHE3EMHBIX CYIIECTB. Bce 3T KaHPOBBIE SKCHEPUMEHTHI BOCXOIAT K
l'oBapny JlaBkpadty (Howard Lovecraft, 1890-1937), ubm
pou3BeJIcHN, cBI3aHHbIe ¢ apeasioM Homoit Anrmum (New England),
nyoukoBayinchk kak Weird Tales B 1923. B vemickoii nurepatype XIX u
XX BekoB 3Ta Tpaguius (aHTACTUUECKON MpPO3bl KOPEHUTCS B K
HEMEIIKON U yenickou suteparypax boremun u Mopasuu (Jakub Arbes,
1840-1914) u ero pomanerTo (TepmuH, npuaymanubeiii Inom Hepymoit
unu ['yctaom Meitpunkom (Gustav Meyrink, 1868-1932), no3zxke B
pomanax Mwunoma Yp6ana (Milo§ Urban, poauiics 1967), cBSI3aHHBIX C
OpuTaHckoi Tpagunuel (cM. Moro ctathro [17]).

B cBsi3u ¢ aTuM BhITieynoMsiHy eI @amneii bynarapun (1789-1859)
SBJISIETCS TIPEIIICCTBEHHUKOM W BJIOXHOBUTEJIEM HOBBIX KaHPOBBIX
dopM B Tpex paszgenax: B (POpPMHpPOBAHHMHM IKaHpa HPABCTBEHHO-
CaTUPUYECKOTO0 pPOMaHa, B CKAa30BOM IIOBECTBOBAHMUM W B 0CO00H
KaHPOBOU (hopMe YTOIIUU U THUCTOIHH.

danneit bynarapuH ctan B cBoe BpeMsl HamOoJie€ YHUTAEMBIM U
nonyysgpabiM nucareneM B Poccum 20-30 rr. XIX Beka u Onaromaps
pomany Hean Buiowcueun (1829), KOTOpbId TpEACTaBISIET COOOU
WHTEPECHBIN THIT PYCCKOTO0 pOMaHa, MPUOIMKAIOIIUICS HAa CaMOM Jielie
K KaHpy TIyTOBCKOT'O poMaHa; caM bynrapuH Ha3Baj 3TOT >KaHPOBBIN
TUNl HPABCTBEHHO-CATHPUYECKUM M, TaKUM o00pa3oM, BIHCAICA B
UCTOPHIO pycckoro pomana. OH, 3Has, 4TO YHTATehb HE OYCHb JIOOUT
caTUpPy KaK CIHIIKOM TOPbKYH0 pedIeKCHI0 JIeHCTBUTEILHOCTH
(cchutagch Ha TPUOOETOBCKYIO TOPBKYIO KOoMenuto [ ope om yma, OH
ObLJI, B KOHIIE KOHIIOB, HOCHUTEJIeM ee¢ KomupanTta). OH, Kak U BCe
MPOCBETUTENH, YOEKICH, YTO MHPOBOE 3JI0 CBSI3aHO C IUIOXUM
BOCIIUTAHHEM. DTO HJCATUCTUUYECKOE MpeACTaBIeHUE, UTHOPUPYIOIIEe
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COIIMAIbHBIE W TICUXOJOTUUECKHNE KOPHU OOIIECTBEHHBIX KOH(MIUKTOB U
KPHU3HCOB, JIONOJTHSIETCS KOHIIETIIIEHN TakK Ha3bIBaeMOU
0JIarOHaMEpPEHHOM CAaTUPbI, CMBICIOM KOTOPOMl SBJISIETCS HE TOJIBKO
pazobiiauyath O0e300pa3ue, OONIECTBEHHYIO M HPABCTBEHHYIO I'psA3b, HO,
[JIaBHBIM ~ 00pa3oM, MPOKIJIAJbIBaTh  MOJOXKUTEIbHBIA TyTh K
UCIIPABJICHUIO WA K€ MPOAEMOHCTPUPOBATH, 4YTO sAJIpo Jo0Opa
HAXOJUTCA B CaMOM JCUCTBUTEIBHOCTM M 4YTO OHO  MOKET
cOaJlaHCUpOBaTh 3JI0; U B OTBPATUTEIIBHOW PEATIbHOCTH MOXKHO HaWTH
o0pasiibl, KOTOPHIM MOHO CJE€A0BaTh, 3JEMEHTHI, JAIONIME IIAHCHI
JNAJBHEUIIIETO TOJIOKUTEIBHOTO pPa3BUTHS. MBICIIB O YEI0BEUYECKOM
CaMOYCOBEPLIEHCTBOBAHUH, KOTOPas MPUCYILA UMEHHO IIPOCBETUTEIILCTRY,
T.€. B OCHOBHOM, MBICIb OBOJIIOUMOHHAS, HPOTUBOIIOCTABICHA
KJIACCHUIIUCTCKOW  OLIETIEHEJIOCTH M, OJHOBPEMEHHO, HEKPUTHYHOMN
rajJyIOMaHUU POCCUMCKON apUCTOKPATHUH.

HasBanue ,,HpaBCTBEHHO-CATUPUUECKUI JIs 0003HAUCHUS KaHPa
Heana Bvicueuna He yIUMBHUTENbHA: 00a MOJIOCA JOMOJHSIOT APYT
apyra. TsroreHue K paBHOBECHIO, K cOaJaHCHPOBAHUIO CBETA M TEHH,
AJIOBUTOMY CapKa3My M 3BOJIIOHMOHHOMY MYTH K J0OpY — 3TO OCHOBa
OysrapuHckoro npousBeacHus. CBoeoOpaszHas ,,0alaHCcHas apupMeTHKa”,
ONPENCIICHHAA CKAJIBKYJIUPOBAHHOCTh CTAHOBWIACH U MPEAMETOM
pe3KOW KpUTUKHU. byirapuHa, 4aCTUYHO MO MpaBy, IIOJ03PEBAIA B
HU3KOITOKJIOHCTBE TMPABUTEIBCTBY, B NPUYKPAIIWBAHUU, HUACATW3ALNU
OOILIIECTBEHHON cUTyalluu. ABTOp aTakyeT, TJaBHBIM 00pa3oM,
pa3BpaTHOCTh U COLMAJIBHYIO HMIIOTCHIIMIO ABOPSIHCTBA, OYITO OBl
OTHUMAET y HETO MPaBO PyKOBOJIUTH OOILIECTBOM, IPUYEM ONUPAETCS HA
AKOOBI MPABUTEIHLCTBEHHOE YCUIIME ,,paCIIMPUTh MPOCTPAHCTBO pazyMa
1 npocsenieHns’. OH TOYHO MOCTUT MPOTUBOPEYMS U OTKPBIBAOLINECS
HOXXHUIBI MEXIYy CaMOJCPKABUEM H POJOBBIM JABOPSHCTBOM IIOCIIE
nekabpst 1825 r. I'epoii bynrapuHa ABUXKETCS B IIMPOKOM COIMATIHHOM,
reorpa)uuecKOM M TEONOJUTUYECKOM TPOCTPAHCTBE, HO KIIHOUYEBHIE
BIU30/Ibl TMPOUCXOASIT B KYNEYECKOW, MPEANPUHUMATENBCKON CpEle
MaJIOro TOpoJa WKW B MPOBHHIIMU TOMENIMYbETO ObITa; OTTYJa, Kak
U3BECTHO, OOJIBIIMHCTBO 4YHWTaTeleld OyArapuHCKUX pOMaHOB U
noBecteir. Ha rpanm 20-30-x rr. XIX Beka bynrapuH mnoka3sbiBaer
HEYJEPKUMOE BIMSHHE U BIAcTh cpeaHux cioeB (middle class),
KOTOpPbIE  TIOJYYWJIA  OIPOMHBIM  HMMIIYJbC  IOCIE€  TOPAXEHHS
BBICTYIUICHUSI JIeKaOpUCTOB. J[BOpSHCKHUE MPUBUIIETHH, HAIJIOMJIICHHbBIC
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emie npu Ilerpe, TepsroT cuiny. OOHapyKUBaeTCs MapaJoKcaibHas
OOCTaHOBKA: JyXOBHBI THET B TOAbl HHUKOJACBCKOTO pPEXKHUMa
CONPOBOXKAACTCS HACTYIUICHUEM CPEIHUX CJIOEB M POXKICHHEM HOBOIO
yuTaresda. PasrpoM peBOTIOIMOHHBIX JBOPsSH Ha CeHaTCKOW Iiomagn
YCKOPHWJI TIPOLECC CO3PEBAHUSI HOBOTO TEPOSI PYCCKOM JIUTEPATYPHI,
MEJIKOTO YHHOBHHUKA, MPOBUHIIMAIBHOTO MOMEIINKA, O€THOTO CTY/ACHTA,
u bynrapun ObUI, HA caMOM JieJie, NEPBbIM, KTO MOYYBCTBOBAJ BESIHUE
BpeMeHU. bpuin u apyrue, KOTOpble HA 3TH U3MEHEHHS PEarupoBaliy, B
TOM uMciie caMm npoTuBHUK bynrapuna A. C. IlynikuH; ero HappaTUBHAs
Macka, CJIEJ0BaTelIbHO, CIOXHEE, YeM paHbllie ayManoch. Ilymkun
XOUeT MPUCTOCOOUTHCS K HOBOMY BpPEMEHH, HO HE IEJIMKOM; B €ro
llosecmsx benxkuna COXpaHSIOTCS CIEJbI MPEAIIECTBYIONIMX JIUTEPATYPHBIX
U 3CTETUYECKUX BI0X, CEHTUMEHTAJIbHOCTh U POMAHTUYECKUU TOPHIB.
Ero HOBbIE reporM HOCAT 3a4acTyl XapaKTep CBOUX JIUTEPATYPHBIX
IIPEJIKOB. DTa HECOINIAaCOBAHOCTh MEXKAY OOIIECCTBEHHOMN IMO3UIIMEH U
CTpPOTOM KyJIbTYpHOM OopueHTanuen y [lylmkrnaa oueBuaHa.

QPannent bynrapus nomguepkuBaeT CKOpee 340POBBIM YTUINTAPU3M
CBOUX 00pa3oB: HAMOOJBIIMM BpPAaroM MOPAJIA SIBJISIIOTCS Pa3JIOKEHHUE,
OecropsiIoK, 3amylI€eHHOCThb, JIEHb, MAaCCUBHOCTb, HECMOCOOHOCTH
IerucTBOBaTh. JTO B Poccum Be3zle, B METPONOJMSAX U B IPOBUHIIUU.
[Topsiok, clep>kKaHHBIN ONTUMM3M, SICHAS >KU3HEHHAs 1€Jib, — NPUYEM
ATOM MENbI0 3a4acTyl) CTAHOBUTCS MNPUOBLUIb, — IMOCIEI0BATEIbHBIN
pallMOHAIM3M U TEJICOJIOTMYECKass Mopajdb XapaKTepU3ylT €ro
MOJIOKUTEIBHBIC JTUIIA.

OTH NO3UIIMUA UMEIOT, OJTHAKO, CBOM KOPHH, O KOTOPBIX MBI MMHUCATU
B KHHTaX O PyCCKOM pOMaHe-XpOHHKE M 0 XpoHuke B obmiem [18; 14], B
JIECATKAaX CaMOCTOSITEIIbHBIX UCCIICIOBAaHUI HAa Pa3HOIO poJia MaTepuale.
Bce cBs3zaHo ¢ anrnumiickond ¢duiocodueit, riaBHbIM 00pa3oM, C €€
yramutapusmoM (John Locke, Some Thoughts Concerning Education,
1693; Jeremy Bentham, Deontology or the Science of Morality, 1834,
“greatest-happiness principle”). s Oonee AeTaJbHOTO aHaIU3a
OyJITApHHCKOT'0 pOMaHa C >KaHPOBOM TOYKM 3PEHUS CChUIAIOCh HA CBOU
ctatbi 0 @. BynrapuHe, B KOTOpBIX W3JaralTCsi TpPU MOMEHTa
OyJArapyuHCKOM WHCIUpAlUM, a HMEHHO HPABCTBEHHO-CATUPUUYECKUMN
poOMaH, CKa3 M CKa3oBas TMOBECTb, WM paccka3, W Hay4dHas

¢danTacTuka [16; 13; 12; 15].
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NBan  BeDKMTHH  SIBHO ~ 3aMHTEPECOBAH  OOIICCTBEHHBIMU
MEXaHU3MaMHU, ABWKEHUSIMU B 0OOIIECTBE U ero cTpykrype. IlogoOHO
WBany IlocomkoBy B ero Kuuee o ckyoocmu u 6ocamcmee (1724) on
yCMaTpUBAaeT B POCCHUHUCKOM OOIIECTBE OTPOMHBIC, MOTACHHBIC CHUIIBI
YeJIOBeKa, KOTOPOro HEOOXOJMMO BOCHHUTATh, MOJCHYJHbIE TEUCHUS
TOPrOBIIM M TpeanpuHUMaTelbcTBa. Ero poman tpaHchopmupyercs B
poMaH BOCTIUTAHUS Wi CTAHOBJICHUS (Erziehungsroman,
Entwicklungsroman). VIMeHHO B KpUTHYECKOW KapTHUHE PYCCKOTO
3aX0yCThsl BynarapuH ctay mpeanecTBEHHMKOM HATypalbHOM IITKOJIHI,
4Yhe HA3BAaHWUE OH cCaM MpHUIyMal.

Carupuueckuit ob6pa3 Poccum He pa3 HpopbIBaeTcs B TPYCTh,
HOCTAJIBIMIO M  JKeJaHWe COaJlaHCUPOBaTh  IOJOXKHUTEIbHBIC U
OTPULIATENBHBIE YEPTHI POCCHUMUCKOM IEUCTBUTENBLHOCTH. llocpencTtBom
KPUTHUYECKOM W CaTUpuUyecKor KaptuHel Poccum bynrapun crosm
napajoKcalibHO B IIpeiBepuu ,,pustocopuueckux nucem’ I1. . Uaanaena.

3HauuTeNbHBIM 00pa3oM bynrapun ¢GopmupoBan U CKa30BYIO
MOBECTh, KOTOpyr mo3xe paszBuBanu H. C. JleckoB, A.PemuzoB wu
B. lllykmmH, W pyccKyr HayyHyro (aHTAcTHKy, Jaxe OoJee
BBIPA3UTEIBHO, OJIeCTIMM 00pa3oM, B CBETE€ KOTOPOro OJieAHEET M
tanant JK. BepHa; UHTEpECHBI — MOXKET OBITh, OOJIbIIIE, YEM MTYIIKMHCKUE —
U €ro HCTOPUYECKHE IOBECTH; OH 3a4acTyl0 HMEET M BpPEMEHHOM
npuoputer (Cm. Ban Jlaxkeunukos (1792-1869): Jleosnoi oom, 1835,
Onpuunuk, 1842; Hukonait Ilonesoii (1796-1846): Jlomonocos, 1843;
Muxawn 3arockun (1789-1852): FOpuii Munocnasckuii, uiu Pycckue 6
1612 200y, 1829).

B cdepe HayuHO# (paHTACTHKH OH TMPEABUJICT HACTOSIINE HOBBIC
BelllM B c(epe OOIIECTBEHHON MBICIH U CTEPEOTUIIOB MOBEAECHUSA. DTO
MPOSIBIISIETC B €ro TMoBecTAX: [Ipasdonodobmuvie HeOuLIUYbl, UIU
Cmpancmeosanue no ceemy 6 XXIX eexe, 1824; Heseposmuvie
HeOvLuysl, utu Ilymewecmeue x cpeoomouuro 3emnu, 1825; Cyena us
yacmuoti dxcusnu 8 2028 200y, om pooico. Xpucmosa, 1828; Pazeosop 6
yapcmee mépmevix, 1836; I[loxoocoenus Mumpoganywrku na Jlyme,
1837; Ilymewecmeue x anmunooam wua Ilenedonviti ocmpos, 1842;
Ilucomo orcumens xomemor benwvt x ocumenam 3emau, 1843; Ilucvmo
orcumenss komemul benvt k momy srce camomy ocumento 3emau, 1843. On
BO3JICKCTBOBAJI Ha Pa3BUTHE PYCCKOW JWCTOIMH, MPEIBOCXUTUI HOBBIC
TeHaeHIUuM KoHma XIX Beka W mnepBoM TMOJOBMHBI XX  BEKa.
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OnHOBpEMEHHO  TMOKa3blBAaE€T 4YyJeca TEXHUKM U  [EPUNETUH
YeJIOBEUECKON MBICIH, T. €. €r0 Hay4HO-(paHTacTUYECKas Mpo3a rry0xe
TPaJUIIMOHHO BOCXBAJISIEMOM MPO3bl ABTOPOB €BPOIMEUCKUX JIMTEPATYP.
bynrapun  gaxke — mpeB3ollIesl  CBOMX — MPEANIECTBEHHUKOB U
coBpemMeHHUKOB (JleBmmH, YnwiObimen, KroxenbOekep, CeHKOBCKUH,
Onoesckuii, Comory0). JlelicTBHE €ro MOBECTEM CBSA3LIBAET BOCIAMHO
YAUBUTEIbHBIE TEXHUUECKUE N300PETEHUS U aHAJIN3 UHTEIJIEKTYIbHON
KU3HU U, TJaBHBIM 00pa3oM, >KH3Hb OOIIECTBEHHBIX HWHCTUTYIIUH,
3a4acTyl0 B CATUPUYECKOM TOHE:

Hakoner npogeccop 00bsIBUII MHE, YTO OH JIOJKEH IOCIenarh Ha
JEKIUI0 B YHUBEpPCHUTET. I mpocuii ero B3sTh MEHs ¢ co00H, HO, A
n30eKaHUs B30POB JIIOOOMBITCTBA, CKPBITH OT BCEX, UYTO S BCEOOLIUI
JieyIIKa WK IpeJoK HbIHEIIHETO MOKOJICHUs. Mbl CHOBa CEU B €3710BYIO
MaIIMHY ¥ MOKAaTHJIUCh OOpaTHO B TOPOJI, MPOEXaB BO BCIO €T0 JIMHY K
NPOTUBOMOJOXKHBIM ~ TOPOACKAM  BOpOTaM, U, MHHOBaB  OHBIE,
OCTAHOBWJIMCh Yy KpBUIbLIA BEJIMKOJEMHOTO M OTPOMHOTO 3/aHus,
OKpY)XEHHOTO OOTaHMYECKMM CaJOM U 3BEpHHIIEM. Pacmpenenenue
(bakyabTETOB OBLJIO TO K€ CaMO€, YTO W B Hallle BPeMsl, TOJbKO HayKd
UMENI CBOM COOCTBEHHBIC TOJpa3/ieieHHs, KOTOphle B Halle BpeMs
noka3ajauch Obl CMEUIHBIMU M CTpaHHBIMU. Hampumep, B ropuaudeckoM
paspsiie  mepel  HayKaMu  3aKOHOBEAEGHHS U CyJOIPOU3BOICTBA
HaxXOJAWJIUCh TPU HOBBIE pa3psga, a HMEHHO: J00pas COBECTb,
oeckopricTie U 4yenoBekonmoobue. K dumocopuu mnpubdasnensl Obun
30paBBId CMBICH, TO3HAHHWE caMoro cebs u cmupeHue. B paspsane
UCTOPUYECKUX HAYK 5 3aMETHJI OCOOCHHOE OTHEJCHHE MOJ 3arjlaBUEM:
HPaBCTBEHHAS MOJIb3a UCTOPUH, a K CTATUCTUKE U reorpaduu mpubaBiIeHO
ObLJIO OTHEJNEeHHE: JOCTOBEPHOCTh IMOKa3aHui. B  ¢unomornueckom
paspsiie IepBOe MECTO 3aHMMaJl OTEYECTBEHHBIN s13bIK. OCcOOEHHas HayKa
MOJl HA3BaHMEM: MPUMEHEHHE BCEX YENOBEUYECKHX MO3HAHWHM K oOIemy
Omary — cocraBlsuia OTHCNBHBIN (akynbpTeT. Brapyr pasmancs 3ByK
KOJIOKOJIa, HACTyNWwiIa THIIMHA B cOOpaHWu, a Tpodeccop 3ApaBoro
cMbIcia B3omén Ha kadenpy. [Ipodeccop roBopui MOHATHBIM TSI BCEX
A3bIKOM, M3J1araj UCTUHBI, Onu3kue cepaiy. OH roBOpui, YTO 3JpaBbli
paccyJIoK moBeJieBaeT 0€3yCI0BHO OBUHOBATHCS 3aKOHAM TOM 3eMIIH, T'1ie
MBI )KMBEM; HE OCYKJaTh OMPOMETYMBO MOCTYIKOB CTAPIINX, BO-TIEPBbIX,
U3 CHUCXOXJCHMUS K YEJIOBEYECTBY, a BO-BTOPBIX, MOTOMY, 4YTO MBI,
HaOJro/ast JIEWCTBHS, YacTO HE 3HAEM HU NEpPBOM MOOYIUTEIBHOU
npuyuHbl, HU 1eau. OH COBETOBANl CYIUTh O JAefiaX MO CIEACTBHIM, a HE
N0 HAYadly ¥ HE IO NEpPBBIM BIEUYATICHUAM, NPUBOAS B MpPHUMEP
CrlacUTeIbHBIC JIEKapCTBa, KOTOPHIC, ACHCTBYS Ha TENIO, MPOU3BOAAT YaCTO
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HENPUATHBIC OINyIIeHUs. [ oBopwi, dYTo ofmiee Oiaro TpaxaaH
NPOMCTEKaeT  OT  CTPEMJIGHHS  K@XKIOTO B OCOOCHHOCTH K
BCIIOMOIIIECTBOBAHUIO ONMMKHUM. Jlenath J0Opo ApYrHM 3HAYUT JENaTh
100po cebe camMoMy, TIOTOMY YTO 3TUM CPEICTBOM IpUOOpeTaeTcs MpaBo
Ha JI000Bb U YBaXKEHUE JPYTUX, a C CUM BMecTe Ha ux nomouls. [locie
TOTO MOW XO35UH, Tpodeccop, Haydall HM3IBSICHATH apXEOJIOTHUIO, H 5
yIUBWICS, KOTJAa OH, BMECTO OJHHUX OYyKB, YKCEJ], 9acOB M IOYEPKOB,
Hayan OOBSCHATH, MO JPEBHUM IIAMATHUKAM, CTEICHb TIPakIaHCKON
00pa30BaHHOCTH HApOJOB, WX OObIYaW, HPaBbl M KPUTHUCCKUMHU
U3BSCHCHUSAMHU CTall JOKa3blBaTh, Y€MYy JOJDKHO TMOApPakaTb W YTO
orBeprath. CnaBa bBory, mogyman s, 4To HakKOHEIl Cyxas apXeoJiorus,
yApydaBiiasi MOI IMaMiTh W pa3ipaxkaBiias MOE TepIieHHE, MOIyduia
UCTHHHOE cBOE HampaBieHue. [Ipodeccop KOHUMI JEKIUIO, W TOKa
CITyIIaTeIN PACXOMINCh MO J0MaM, OH TOBEN MeHs B OuOmmorteky. K
O0JIBIIIOMY MOEMY YAMBIICHHIO, 5 3/IECh HE HAIIEN COYMHEHUH, KOTOPBIM, B
Halle BpeMs, Jpy3bs COYMHHUTENEH TpEeACKa3blBaIM B IKypHaIax
OeccmepTHe, a HAMPOTUB TOTO, YBUJEN KHUTH, O KOTOPBIX MO TOBOPHIIH,
a emé MEHee YUTAJH, 3aHMMArOIIHe 3/1eCh MouéTHbIe MecTa [1].

Heckoubko AIHU30]I0B JEMUCTUDUITUPYIOT MIPUOPUTETHI
npocinaBieHHoro K. Beppa. OJgHOBpEMEHHO OH  YKa3blBaeT M
BO3MOXHOCTbh pa3BUTHs Poccum Kak €BpONEWCKON BEIIMKOW JEepKaBbl —
TO CBOEr0 poja BBI30B OyaymuM HapsiMm B (opMe u3It00JCHHOM
UJICOJIOTHYECKOM Oecesbl, B KOTOPOW OH MPEIBOCXUTUI M3BECTHEUIITNE
naccaxxu pomanoB Typrenesa u JloctoeBckoro [2].

bonbmie Mecta W BAMAHUA I TPETHETO COCIIOBUSA, PAHHEU
pycckoi OyprKya3uu, MPOCBETUTEIbCKUN ONTUMHU3M M BEpa B MOTydHe
CUJIbI BOCIIUTAHUSA U B YJIYUIIIEHHE YEJIOBEYECKOM JKM3HU BOOOIIE — BOT
MPU3HAKHU OYJITapUHCKOMN MPO3BbI.

B uenickoit cpene bynrapun 6w g0 monoBuHbl XIX Beka Oonee
M3BECTHBIM, 4YeM caMm [lymkuH. Ecnu cyauTe 10  OTpemaHHOCTH
OyJTapUHCKUX YEIICKUX IEPEBOJOB, TO OHM IOJIb30BAIUCH OOJIBIION
MOIYJIIPHOCTBIO — SICHO, 4TO 3TO Kacaercsa XIX Beka W 4TO 3TW KHUTHU
MouTH HUKTO He Opas B XX BeKe, IJIaBHBIM 00pa3oM, HM3-3a CTapOro
yenickoro mnpaponucanus. [leizax m oOiecTBeHHbI (OH CHOXKETA €ro
MIPO3bl, aBAHTIOPHBIE CIOXKETHI, U3LICKAHHOCTH 0CO00M MOBECTBOBATEIHLHOM
MaHEpbl, TPUBJICKAIM BHUMaHWE uwuTtaresie. llepeBoasl apxanyHeble,
TENEph YK€ IMOYTH HE YUTAOCNIbHBI, B HUX W3JIUIIECTO PYCU3MOB U
OIMMOOK B TEPEBOJAE, HETOYHOCTEH M HMCKKCHHWM, HO BCE-TaKH 3TO
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MEPEBOAbI, KOTOPBIE 3HAKOMWJIMA  YEHICKOTO  YMUTATENsl  3MOXHU
HAllMOHAJIIBHOTO BO3POXKAECHUS C MPOU3BEICHUSAMU PYCCKOIO nposaHKal.
B demickou cpene, BIAACIONMIEM HEMEUKHAM 3a4acTyr) JIydlle, YeMm
YEeIICKUM, OBITOBAJIM M HEMEIKHE TIePeBOJbl, B TOM 4YHCIE
GyJIrapuHCKH o4epk 0 PoccHE M ero cobpanme coumHeHHit". TOIbKO
Oeryio ynmomMuHaeT uUMs bynarapmHa Kak poOMaHHCTa aBTOpP IEPBOM
YEIICKOW aHTOJIOTHH PYCCKOM 1033un DpaHTHUIeK Brimazar’.

Cynpba bynrapuHa B 4elICKOM cpelie MOXO0Xa Ha €ro PycCKylo
cyap0y: ero kHuru ¢ XIX Beka HUKOrja HE HW3JABAINCh, MOHU
NPEIJIOKEHUSL  OTHOCUTEIIbHO TiepeBona HMeana  Bwiowcueuna He
BCTPETHWIINCH K KOHIy 80-x rr. XX BE€Ka C MOJIOKHUTEIBHBIM OT3BIBOM,
Bbynrapun 3a0bIT — B OTJIMYHE OT TEKyLIEW PYCCKOM JIUTEpaTypHl,
KOTOpasi, OJHAKO, MEPEBOJUTCS Ha YCMICKUW JIUIb MU30UpaTEIbHO, IO
Pa3HBIM BHE3CTETUUYECKUM KPUTEPHUSIM.

1. Cm. cnenyroume nepeBojsl: Slowané, €ili, Oswobozenj Arkony. Od Bulharina,
z ruského prelozil A. Hansgirg. Predsudek od Senkowského zruského pielozil
SI. Tomjéek. W Praze: w knjzecj arcibiskupské knihtiskarng, tjzenjm a nakladem
Waclawa Spinky, 1837, 153 s. Iwan Wyzihin: powjdka zdbawna a pouc¢na. Castka I-1V
od Tadeédsse Bulharina, z ruského v cesky gazyk ptelozil Josef Backora. Praha: Vacl.
Spinka, 1842. Neznamy of Bulgarina od Petra Milosl. Weselského. W Praze: W knjZecj
arcibiskupské knihtiskarng, nakladem Waclawa Spinky, 1840, 148 s. Mazepa: historicky
roman. Z ruského od Taddea Ven. Bulgarina ptelozil Fr. Pravoslav Volak. V Praze: Tisk a
naklad Jarosl. PospiSil, 1854, 468 s. Pijhody francauzského wychowatele w Rusjch.
Z rustiny Thad. Bulgarina pielofil A. Hansgirg. W Praze: Waclaw Spinka, 1840,

2. Cm. Bulgarin, Thaddej Venediktovi¢: Russland in historischer, statistischer,
geographischer und literarischer Beziehung: ein Handbuch fiir Gebildete jedes Standes.
Dargestellt von Thadddus Bulgarin, mit Genehmigung und unter Mitwirkung des Herrn
Verfassers, aus dem Russischen {iibersetzt von H. von Brackel. Riga und Leipzig,
Frantzen, 1839-1841. Bulgarin, Thaddej Venediktovi¢: Thadddus Bulgarins simmtliche
Werke, Aus dem Russischen iibersetzt von August Oldenkop. Leipzig: Carl Cnobloch,
1828, 4 Bde in 4 vol.

3. ®. Bemmazan: Slovanskd poezije. Vybor znarodniho a umélého bésnictva
slovanského v ¢eskych ptekladech. Sestavil a literarnimi uvody opatfil Frant. Vymazal. 1.
svazek. Ruskd poezije. V Brné 1874. 13 ero y4eOHUKOB MbI IPHUBOAMIA U TPUBOJIUM
JWIIb HEKOTOphIe: Yemickas rpaMMaTHKa UII HEMEUKHUX CPEeIHUX KON M YUPekKICHUH
no oOpazoBanuto yuurtenedl (Bohmische Grammatik fiir deutsche Mittelschulen und
Lehrerbildungsanstalter, 1881), I'pammaThyecKkHe OCHOBBI CEpOCKOTO HIIH K€
xopBatckoro s3eika (Gramatické zdklady jazyka srbského ¢ili charvatského, 1895), Ilo-
eBpericku jerko u Ovictpo (Hebrejsky snadno a rychle, 1897), Ilo-nmutoBcku nerko u
osicTpo (Litevsky snadno a rychle, 1902), Ilo-anrnumiicku nerko u O0sicTpo (Anglicky
snadno a rychle, 1902) u mocoOuii To pasroBOpHON mpakTHKe, Hampumep, 4Yex,
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pasroBapusatoumii ¢ ¢paniyzom (Cech s Francouzem rozmlouvajici, 1902), Yex,
pasropapuBaronmii ¢ pycckum (Cech s Rusem rozmlouvajici, 1902), UYex,
pasroapuBaronmii ¢ utagesHiueM (Cech s Vlachem rozmlouvajici, oxomo 1911), Ilo-
Gonrapcku B msTHaxuatH ypokax (Buharsky v patnacti ulohach, E. Solc, Praha-Karlin,
1913), [o-upirancku nerko u OvicTpo (Cikansky snadno a rychle, F. Backovsky, Praha,
1900), Yex, pasropapupatommii ¢ anranyannHoM (Cech s Angli¢anem rozmlouvajici...,
Praha, oxomno 1913) u apyrue TekcThl, B TOM uuciie beceoa: eazema pazeiexamenbHas u
noyuumensnas (Beseda: listy zabavné a poucné, Josef S. Wurm-Cejkovsky, Brno, 1875).
O ero >HIMKIONEIUYCCKUX 3HAHUSIX CBHUJICTCILCTBYET W YUEOHUK Areebpa necko u
ovicmpo (Algebie snadno a rychle, F.Backovsky, Praha, 1900). Jlureparypa 1o
Brimazany HemHorouuciienna [7; 8]. Cum taxke: http://www.encyklopedie.brna.cz. danee
cMm. Harry paboty [19]. Cwm. Takxke Hamwm ctathu [10; 9; 11; 6; 4; 3].
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"KAHPOBI IHHOBAILIII TA PELIEITLIIS
PAJTESA BEHEJIUKTOBHUYA BYJII'APIHA
B YECBKOMY CEPEJOBHIII

Ieo Ilocnimun
Ivo.pospisil@phil.muni.cz
Jloxmop, npogecop
3asioysay Incmumymy ciagicmuxu
Dinocogcovruil paxyromem, Yuisepcumem imeni Macapuka
Byn. Apna Hosaka, 1, 602 00, m. bpno, Yecvka Pecnybnixa

Anortanisi. Posrmsmaerscs TBOpuicth Danmes bynarapina (1789-1859),
NomnepelHMKa 1 HAaTXHEHHUWKA HOBUX >KAHPOBUX (QOpPM y TPhOX pO3AUIAX: Y
dbopMyBaHHI >KaHPY MOpPaJbHO-CATUPUYHOIO pPOMaHy, B CKa30Bii OIOBiAl 1 B
ocoOuBiM JkaHpoBid ¢dopmi ytomii Ta aumctomii. Ilokazano, MmO SIpPOM
OynrapiHCbKOI HAyKOBOT (DAHTACTUKHU € OMUCOBHUH, aje METKHM CTHJIb, HEBUpa3Ha
OyZoBa CIOXKETYy, €JIEMEHTH >KaHpYy MpOIOBiAl, L0 SABIAIOTH COO0I0 YyJIaMKU
YTOIMYHAX MOJEJIE Ha TMPOTHBAry MOCTPOMAHTHYHIN IpOHII Ta capkasMmy, SKi
BeIyTh A0 ¢pycTpyrouoi KapTUHU MailOyTHboro cBiTy. IligkpecneHo, mo ioro
napajgurma, sika pyXaeTbCcs BiJl TEXHOJOTIYHOI JO 3arajbHOCOIIaIbHOT i
€K3UCTEHI[IMHOT MO3ULii, A0 MOOYTOBOTr0 CKENTULU3MY JHUCTOINIi, SIKa MOCTYHOBO
HapOJUKY€eTbCcsl B OynrapiHCbKMX MpPO30BHX (pparMeHTax, NpeBalioBaja B
pPOCIHCHKIN HayKoOBiM (paHTacTUIll MPOTAroM ychoro XX CTOJITTA 1, 10 MEBHOI
MIpH, BUSBWIACS JOMIHAHTHOIO HaBiTh Y XXI cromiTTi. JocaimKytoThes xKaHpOBi
iHHOBanli bynrapina, 30kpema KyJbTHBYBaHHS JKaHpY CKa30BOi MOBICTI,
OpUTIHAIBHOTO HApaTUBY, SIKMM MPOBICTUB MOAIOHI OMOBIAHI (HOPMHU y TBOPUOCTI
M. C. JleckoBa, O. PemizoBa un B. lllykmuna. ¥V decbkomy cepenosuiili bynrapin
OyB nmo mosioBuHM XIX ctomitrs Oumbmn Bimomuid, HiK cam Ilymkin. ITleizax 1
rpOMaJIChKUi (OH HOro TMPO3W, ABAHTIOPHI CIOKETH, BUIIYKAHICTh OCOOJMBOL
OTIOB1THOT MaHEPH MPUBEPTATU yBary YATAUIB.

KarouoBi caoBa: ®Dazeit bynrapin, cormianpHa KOHIEMIlIS, KOHTEKCT,
HAyKOBO-(paHTACTUYHA TOBICTh, YTOMis, HayKoBa (haHTACTHUKA, CKENTHYHA
JUCTOITIsI, CKA30Ba MOBICTh, YEChKA PELEIILIIS.
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GENRE INNOVATIONS AND RECEPTION
OF THADDEUS VENEDIKTOVICH BULGARIN
IN THE CZECH COMMUNITY

Ivo Pospisil
Ivo.pospisil@phil.muni.cz
Professor, Philosophiae doctor, Doctor of Science
Head of the Institute of Slavonic Studies
Faculty of Arts of Masaryk University
Arna Novdka 1, 602 00, Brno, Czech Republic

Abstract. Faddey Bulgarin (1789-1859) is one of the predecessors nad
inspirers of new genre forms in the three spheres: in the formation of the genres of
the moral-satirical novel, in the skaz narration and the specific genre forms of
utopoia and dystopia. The kernel of Bulgarin’s science fiction is a descriptive, but
inventive style, unimpressive construction of the plot, the elements of the sermon
representing the fragments of utopian models as a counterbalance to post-romantic
irony and sarcasm leading to the frustrating picture of the future world. Its
paradigm mioving from the technological to¢Sards geerakl social and existential
and to life skepticism of dystopia whioch gradually arises in Bulgarin’s prose
fragments, prevailed in the Russian science fiction in the course of the whole 20"
century and, to a certain extent, seemed to be dominant even in the 21* century.
The term “moral-satirical” for the genre of Ivan Vyzhigin (1829) is not surprising:
both the poles complemented each other. The inclination to the to the balancing of
the lights and the shades, towards poisonous sarcasm and evolutionary way to the
good — this is the basis of Bulgarin’s work. The peculiar “balance arithmetic”, a
certain calculation was an object of sharp criticism. Bulgarin was, partly by right,
suspected of servility towards the government, of the improvement, the idealization
of social situation. The author attacks, above all, the debauchery and social
impotence of aristocracy based on the would-be efforts of the government “to
widen the space of reason and education”. He exactly defined the opening scissors
between the autocracy and family aristocracy after December 1825. Bulgarin’s hero
moves in a wide social and geographical space, but the key episodes take place in
the environment of merchants and entrepreneurs of a small town or in a province of
the landowner’s way of life; the majority of the readers of Bulgarin’s novels and
novellas/short stories come from this very environment. On the boundary of the
1820-1830s Bulgarin demonstrates the unstoppable influence and power of the
middle class which got an immense impulse after the defeat of the Decembrists.
Bulgarin cultivates the genre of the skaz novella or short story, the original
narrative which anticipated the similar narrative forms in the creation of
N. S. Leskov, A. Remizov, and V. Shukshin. In the Czech environment he was up
to the mid-19th century more popular than Pushkin himself. The scenery and social
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background of his prose works, adventurous plots, the refinement of a specific
narrative technique attracted the attention of his readers. The Czech translations are
archaic, now nearly not readable, containing many Russisms and mistakes in
translation, inaccuracies and deformations, but nevertheless there the translations
which acquainted a Czech reader of the period of the Czech national revival with
the works of this Russian prose writer.

Key words: Faddey Bulgarin, social conception, context, science fiction

short stories, utopia, science fiction, skeptical dystopia, skaz short story, Czech
reception.
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